
第２６回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２５/０９/２８（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             

【 旧 約 聖 書 】 창 세 기 創 世 記 ２ ９ 章 ～ ３ ３ 章  

 
1 여호와께서 레아가 사랑 받지 못함을 보시고 그의 태를 (         여셨으나         )  

라헬은 자녀가 없었더라 

主は、レアが疎んじられているのを見て彼女の胎を(    開かれたが            )、ラケルには子供ができなかった。 

 
 

2 하나님이 라헬을 생각하신지라 하나님이 그의 소원을 들으시고 그의 태를 여셨으므로 

그가 임신하여 아들을 낳고 이르되 하나님이 내 부끄러움을 씻으셨다 하고 

그 이름을(       요셉    )이라 하니 여호와는 다시 다른 아들을 내게 더하시기를 원하노라 하였더라 

しかし、神はラケルも御心に留め、彼女の願いを聞き入れその胎を開かれたので、ラケルは身ごもって男の子を産んだ。 

そのときラケルは、「神がわたしの恥をすすいでくださった」と言った。彼女は、「主がわたしにもう一人男の子を 

加えてくださいますように（(       ヨセフ      )）」と願っていたので、その子を(       ヨセフ       )と名付けた。 

 
 

3 너를 해할 만한 능력이 내 손에 있으나 너희 아버지의 하나님이 어제 밤에 내게 말씀하시기를 너는 

삼가 야곱에게 (         선악간에            ) 말하지 말라 하셨느니라 

わたしはお前たちをひどい目に遭わせることもできるが、夕べ、お前たちの父の神が、 

『ヤコブを(         一切      非難        )せぬよう、よく心に留めておきなさい』とわたしにお告げになった。 

 
 

4 야곱이 청하여 이르되 당신의 이름을 알려주소서  

그 사람이 이르되 어찌하여 내 이름을 묻느냐 하고 거기서 야곱에게 축복한지라 

그러므로 야곱이 그 곳 이름을 브니엘이라 하였으니  

그가 이르기를 내가 하나님과 (       대면     )하여 보았으나 내 생명이 보전되었다 함이더라 

「どうか、あなたのお名前を教えてください」とヤコブが尋ねると、「どうして、わたしの名を尋ねるのか」と言って、 

ヤコブをその場で祝福した。ヤコブは、「わたしは(         顔と顔とを合わせて                 )神を見たのに、 

なお生きている」と言って、その場所をペヌエル（神の顔）と名付けた。 

 
 

5 이 날에 에서는 세일로 돌아가고 야곱은 숙곳에 이르러 자기를 위하여 집을(       짓고       )  

그의 가축을 위하여 우릿간을(             지었으므로             )그 땅 이름을 숙곳이라 부르더라 

エサウは、その日セイルへの道を帰って行った。ヤコブはスコトへ行き、自分の家を(       建て       )、 

家畜の小屋を(         作った        )。そこで、その場所の名はスコト（小屋）と呼ばれている。 

 
 

【 新 約 聖 書 】 고 린 도 후 서 コ リ ン ト の 信 徒 へ の 手 紙 二 ３ ～ ４ 章  

6 

 

우리는 모세가 이스라엘 자손들에게  

장차 없어질 것의 결국을 주목하지 못하게 하려고 수건을 그 얼굴에 쓴 것 같이 아니하노라 

그러나 그들의 마음이 완고하여 오늘까지도 구약을 읽을 때에  

그 수건이 벗겨지지 아니하고 있으니 그 수건은(           그리스도          )안에서 없어질 것이라 

モーセが、消え去るべきものの最後をイスラエルの子らに見られまいとして、自分の顔に覆いを掛けたようなことはしま

せん。しかし、彼らの考えは鈍くなってしまいました。今日に至るまで、古い契約が読まれる際に、この覆いは 

除かれずに掛かったままなのです。それは(          キリスト           )において取り除かれるものだからです。 
 

 

7 주 예수를(             다시 살리신 이             )가 예수와 함께 우리도 다시 살리사  

너희와 함께 그 앞에 서게 하실 줄을 아노라 

主イエスを(              復活させた神                 )が、イエスと共にわたしたちをも復活させ、 

あなたがたと一緒に御前に立たせてくださると、わたしたちは知っています。 
 

 

 

 
適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 

19章を飛ばして 20章、21章の聖書勉強の資料を作成しました。 


